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должны помочь Генеральному секретарю укрепить 
возможности Секретариата по проведению миро-
творческих операций, предотвращению и разреше-
нию конфликтов, а также послекризисному миро-
строительству. Это предполагает также дальнейшее 
усиление мер по демократизации всей системы Ор-
ганизации, с тем чтобы возможности и поддержка 
малых стран с их немалыми проблемами сливались 
воедино с действиями крупных стран. 

 Мы глубоко убеждены в том, что в деле ре-
формирования Организации Объединенных Наций 
необходимо и далее сконцентрироваться на повы-
шении коэффициента реальной отдачи от деятель-
ности специализированных учреждений Организа-
ции и реализации проектов, нацеленных на разви-
тие. Считаем важным при распределении ресурсов 
Организации концентрироваться на новом приори-
тете и прекращении осуществления малоэффектив-
ных программ и проектов. 

 Год, прошедший после пятьдесят шестой сес-
сии Генеральной Ассамблеи, со всей убедительно-
стью продемонстрировал, что Организация Объе-
диненных Наций, объединяющая теперь 
190 государств планеты, в мирных делах незамени-
ма. Организация Объединенных Наций, как нико-
гда, доказывает свою способность справляться с 
самыми сложными проблемами, стоящими перед 
человечеством. Убеждены, что вместе с Организа-
цией Объединенных Наций нам по силам построить 
в XXI веке мир без разрушительных войн, мир 
безопасный и процветающий. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Я предоставляю слово ми-
нистру иностранных дел и по делам африканской 
интеграции Чада его превосходительству 
г-ну Махамату Салеху Аннадифу. 

 Г-н Аннадиф (Чад) (говорит по-французски): 
Прежде всего, я хотел бы, от имени всех членов 
делегации Чада, которую я имею честь возглавлять, 
и от себя лично, искренне поздравить г-на Яна Ка-
вана с его избранием на пост Председателя пятьде-
сят седьмой сессии Генеральной Ассамблеи. При 
выполнении своих серьезных обязанностей он мо-
жет рассчитывать на полную поддержку моей деле-
гации в ходе этой сессии, тем более что междуна-
родное сообщество оказало честь моей стране, из-
брав ее на один из престижных постов заместителя 
Председателя Ассамблеи. Я хотел бы воспользо-

ваться этой возможностью, чтобы выразить благо-
дарность членам Организации за доверие, оказан-
ное моей стране, Чаду. Позвольте заверить делега-
тов в том, что мы сделаем все, что в наших силах, 
чтобы оправдать это доверие. 

 Я хотел бы также выразить благодарность и 
признательность предшественнику г-на Кавана и 
его команде за работу, выполненную в ходе пятьде-
сят шестой сессии. 

 Я хотел бы также по заслугам воздать должное 
Генеральному секретарю Кофи Аннану, привержен-
ность и неустанные усилия которого по достиже-
нию устойчивого мира и развития во всем мире 
следует признать и приветствовать.  

 Наконец, я хотел бы самым искренним обра-
зом поздравить Швейцарскую Конфедерацию с 
вступлением в Организацию. Чад, который поддер-
живает тесные отношения дружбы и сотрудничест-
ва с этой страной, приветствует ее решение присое-
диниться к великой семье Организации Объединен-
ных Наций. Швейцария, страна, приверженная де-
мократическим и мирным ценностям, несомненно, 
внесет вклад в обогащение наших дискуссий по 
всем вопросам. 

 Нынешняя сессия проходит через год после 
ужасных нападений, совершенных на Соединенные 
Штаты Америки 11 сентября 2001 года, что поверг-
ло в траур американские семьи и семьи других го-
сударств. Правительство и народ Чада хотели бы 
вновь присоединиться к остальной части междуна-
родного сообщества и отдать дань памяти тысяч ни 
в чем не повинных людей, ставших жертвами этого 
акта слепого варварства, который ничто не может 
оправдать.  

 К сожалению, эти печальные события жесто-
ким образом заставили нас осознать многочислен-
ные сложные задачи, которые надо непременно ре-
шить, если мы хотим когда-нибудь построить спра-
ведливое и равноправное международное общество, 
которое позволит обеспечить полноценное развитие 
каждого. Кроме того, эти акты отчаяния можно 
сдержать лишь в том случае, если искоренить их 
причины, которые подпитываются неравенством в 
международных отношениях, ежедневно увеличи-
вающим пропасть между богатыми и бедными. Моя 
страна решительно осуждает подобную форму по-
литического самовыражения независимо от того, 
кто стоит за этим, и готова присоединиться к любой 
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инициативе международного сообщества по созда-
нию нового мирового порядка на основе демокра-
тии и устойчивого развития. 

 Сегодня как никогда Организация Объединен-
ных Наций должна помочь в становлении более 
справедливого и процветающего международного 
общества. Мы с удовлетворением отмечаем непре-
станные усилия Организации по окончательному 
искоренению бедствий, болезней и недоедания � 
короче говоря, проблем, связанных с отставанием в 
развитии. В этой связи были организованы много-
численные международные встречи на уровне глав 
государств и правительств под эгидой Организации 
Объединенных Наций и специализированных учре-
ждений с целью осуществления решений и реко-
мендаций Саммита тысячелетия. Но дело не в том, 
чтобы проводить саммиты как таковые; прежде все-
го, мы должны подкреплять слова делами. 

 Республика Чад, как все другие развивающие-
ся государства, стремится к лучшей жизни и благо-
состоянию своего населения. Его Превосходитель-
ство г-н Идрисс Деби справедливо заявил в своей 
инаугурационной речи 8 августа 2001 года, что его 
мандат будет основываться на достижении мира и 
экономического прогресса. В этой связи Чад рас-
считывает на скорейшее освоение своих полезных 
ископаемых и развитие сельского хозяйства. Мы 
хотели бы воспользоваться этой возможностью для 
того, чтобы проинформировать Ассамблею и заве-
рить международное сообщество, включая друзей 
Чада, в том, что работа по реализации его нефтяно-
го проекта осуществляется успешно. В соответст-
вии с прогнозами первые баррели нефти могут по-
ступить на рынки начиная с июля 2003 года. 

 Однако, несмотря на перспективы, которые 
открываются перед Чадом в связи с добычей нефти, 
правительство сознает слабости структур нацио-
нальной экономики, бремя задолженности и дисба-
лансы, приводящие к неустойчивости условий жиз-
ни населения. Мы вновь призываем наших двусто-
ронних и многосторонних партнеров увеличить 
свою помощь и просто списать нашу внешнюю за-
долженность, как постоянно рекомендует Африкан-
ский союз. 

 Республика Чад, давно являющаяся заложни-
ком своих внутренних проблем, сейчас как никогда 
намерена взять на себя ответственность в рамках 
международного сообщества, в частности на уровне 

африканского континента. Поэтому правительство 
привержено оказанию помощи Африканскому сою-
зу � рождение которого было отмечено 9 июля 
2002 года в Дурбане, Южная Африка � подлинно-
му инструменту политической и экономической 
интеграции континента. Новое партнерство в инте-
ресах развития Африки (НЕПАД) является частью 
этой важной задачи. В рамках сотрудничества Се-
вер-Юг и Юг-Юг НЕПАД заслуживает поддержки 
партнеров Африки в области развития. 

 Но Чад, опять же, относится к тем, кто счита-
ет, что спасение Африки зависит от самих африкан-
цев. Для достижения этой цели они должны при-
нять смелые политические решения и преодолеть 
свои разногласия, с тем чтобы Африканский союз 
смог стать реальностью, поскольку всевозможные 
потрясения и кризисы, которые испытал этот вели-
кий и богатый континент, являются источником 
серьезной обеспокоенности. 

 Однако последние новости из различных суб-
регионов африканского континента позволяют нам 
считать, что близится конец конфликтов на конти-
ненте. С начала этого года прошло несколько встреч 
по национальному примирению и было подписано 
несколько мирных соглашений, включая в Демокра-
тической Республике Конго, Анголе, Бурунди, Су-
дане, Сьерра-Леоне и Сомали. Это вселяет подлин-
ные надежды в африканцев. Чад намерен полно-
стью посвятить себя обеспечению реализации этих 
надежд. 

 Вместе с другими членами международного 
сообщества правительство Чада обеспокоено си-
туацией, которая по-прежнему сохраняется на 
Ближнем Востоке. К сожалению, эта недопустимая 
ситуация возникла в результате невыполнения соот-
ветствующих резолюций Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи. В свете своего обязатель-
ства быть справедливым по отношению ко всем 
членам Организации Совет должен отказаться от 
любой политики двойных стандартов и обеспечить 
соблюдение своих решений, в частности резолю-
ций 242 (1967), 338 (1973) и 1397 (2002). Этого тре-
буют интересы подлинного мира на Ближний Вос-
токе. 

 Аналогичным образом правительство Респуб-
лики Чад не может молчать по поводу еще одной 
несправедливой ситуации, которая по-прежнему 
занимает внимание Организации: отсутствие в чис-
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ле ее членов Китайской Республики на Тайване. Мы 
ежегодно возвращаемся к этому вопросу, он стано-
вится бумерангом, потому что мы не решили его 
надлежащим образом более 30 лет назад. В резуль-
тате он по-прежнему бросает вызов нашей совести, 
и мы все должны найти ему соответствующее ре-
шение. Мы неоднократно заявляли, что вопрос за-
ключается не в восстановлении справедливости за 
счет совершения новой несправедливости; он про-
сто заключается в том, чтобы вернуть Китайской 
Республике на Тайване, демократическому и ответ-
ственному суверенному государству, и ее народу, то 
место, которого они заслуживают на международ-
ной арене. Вот почему правительство Чада вновь 
призывает к приему Китайской Республики на Тай-
ване в члены Организации. 

 При своем создании в 1945 году Организация 
Объединенных Наций насчитывала 51 государство-
член. Теперь почти 200 стран являются полноправ-
ными членами Организации. Этот рост означает, 
что настало время для глубокой реформы ее струк-
тур в целях обеспечения более широкого участия 
всех государств-членов и большей ответственности 
за принятие международных решений, которые ока-
зывают определенное воздействие на жизнь всех 
наших граждан. Это объясняется тем, что глобали-
зация должна рассматриваться не только как эконо-
мическое, но также и как политическое явление. 

 Таким образом, Чад полагает, что перестройка 
Организации Объединенных Наций жизненно необ-
ходима и должна сосредоточиваться на следующих 
двух положениях: во-первых, на усилении роли Ге-
неральной Ассамблеи, чтобы сделать ее более де-
мократической и более активной в принятии реше-
ний, и во-вторых, на увеличении числа членов Со-
вета Безопасности с целью добиться лучшего пред-
ставительства всех географических регионов мира. 
Поэтому Чад одобряет такую позицию, которая 
также является позицией Африканского союза. 

 Прежде чем я завершу свое выступление, я 
хотел бы напомнить о счастливом событии, которое 
произошло в моей стране всего год тому назад. В 
июле 2001 года исследователями во главе с палео-
нтологической миссией Франции и Чада было сде-
лано важное научное открытие в пустыне Джоураб 
на севере Чада. Был обнаружен череп ископаемого 
человека, известного как sahelanthropus tchadensis, 
жившего приблизительно 7 млн. лет назад. 
Sahelanthropus tchadensis, что означает чадский са-

хел, получил название Toumai, что на местном на-
речии означает надежда жизни. Изучение черепа 
показало, что это новая разновидность человека � 
новый, самый ранний представитель человеческого 
рода. 

 Это открытие оказало значительное воздейст-
вие на научные круги и на мировое общественное 
мнение, поскольку оно бросает вызов многим тео-
риям о происхождении человечества. Toumai явля-
ется нашим общим предком, и Чад теперь считается 
колыбелью человечества. Чтобы отметить это важ-
ное событие, правительство Чада намеревается соз-
дать департамент палеонтологии, чтобы способст-
вовать исследованиям и просвещению в области 
этой научной дисциплины, а также создать музей 
для развития научного туризма в Чаде. 

 Моя страна будет опираться на поддержку ме-
ждународного сообщества в осуществлении этих 
проектов в области научных исследований, особен-
но в области палеонтологии. Всех присутствующих 
я сердечно приглашаю посетить Чад, который те-
перь известен, как колыбель человечества, и при-
влекательность которого для туристов таким обра-
зом возросла благодаря этому новому научному от-
крытию. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): Сейчас я предоставляю слово 
государственному министру внешних сношений и 
по делам ивуарцев за рубежом г-ну Абу Драману 
Сангаре. 

 Г-н Сангаре (Кот-д�Ивуар) (говорит по-
французски): Я рад передать г-ну Яну Кавану теп-
лые поздравления моего правительства с его избра-
нием Председателем в ходе пятьдесят седьмой сес-
сии Генеральной Ассамблеи. Мы также поздравля-
ем членов Президиума. Мы заверяем их, что ивуар-
ская делегация не пожалеет усилий для того, чтобы 
способствовать успеху этой сессии. 

 Мы не можем не упомянуть здесь огромную 
работу, проделанную бывшим министром ино-
странных дел Республики Корея Его Превосходи-
тельством г-ном Хан Сын Су, который, обладая бо-
гатым опытом, привел трудную пятьдесят шестую 
сессию к успешному завершению, как нам всем хо-
рошо известно. Кот-д�Ивуар благодарен ему за это. 
Достигший примирения Кот-д�Ивуар шлет свои 
братские приветствия Генеральному секретарю Ко-
фи Аннану, выражая ему особую благодарность за 




